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Course Title : Modern Chinese Poetry 

新詩研究 

Course Code : CHI 3201 

Year of Study : Second to Fourth 

No. of Credits/Term : 3 

Teaching Hours               : 2 hours lecture per week 

  1 hour tutorial per week 

Category in Major Programme  :  Elective 

Prerequisite : Nil 

 

Brief Course Description: 

This course introduces students to a hundred years of Modern Chinese Poetry since 

the New Literary Movement in 1918. 

 

Aims: 

This course aims to help students understand the history of modern Chinese poetry, 

grasp ways to appreciate and analyze poetry, comprehend cultural as well as social 

contexts, and learn to employ comparative literature approaches for a more 

meticulous examination of poems and poetics. 

 

Learning Outcomes: 

Upon completion of this course, students will be able to achieve the following: 

1. Understand the general history of modern Chinese poetry; 

2. Use the basic terminology and methodology to analyze modern Chinese 

poetry; 

3. Identify the connection and difference between modern Chinese poetry and 

other art forms. 

 

Indicative Content: 

1. Language of modern Chinese poetry 漢詩的語言 

2. Poetic forms and genres 格律與體裁 

3. The Lyrical and the Dramatic 抒情與戲劇 

4. Poetry and Politics 詩與政治 

5. Poetry and the City 詩與城市 

6. Poetry and Translation 詩與翻譯 

7. Poetry and the Arts 詩與藝術 

8. Poetry and Cinema 詩與電影 
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Among the wide range of topics, this course will focus on poems from the early 20th 

Century to the 1950s. But for tutorial presentations and thesis topics, students can 

choose any poet after 50s for discussion. 

 

Teaching Method: 

2 hours of lecture and 1 hour of tutorial per week. History of modern Chinese poetry, 

poetry texts, and literary theories are introduced through a series of readings in 

Chinese. Students will become familiarized with various schools and eras of modern 

Chinese poetry through close reading of individual works and tutorial presentations.  

 

Measurement of Learning Outcomes: 

1. Grading will be by continuous assessment (40% including tutorial performance, 

reading assignments and term paper) and examination (60%). 

2. Examination (60%): Students should be able to demonstrate their knowledge of 

modern Chinese poetry and be able to analyze modern Chinese poetry with the 

basic terminology and methodology. (LO1, 2) 

3. Tutorial performance (30%): Students should be able to participate in intellectual 

discussion and critical review of essays on east-west comparative literature. 

(LO2,3) 

4. Term paper (10%): Students are expected to apply the theory of comparative 

literature on selected works of modern Chinese literature. (LO1, 2, 3) 

 

Assessment: 

Examination: 60% with a two-hour paper 

Continuous assessment: 40% 
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參考雜誌 

《詩探索》，北京：中國社會科學出版社。 

 

Important Notes:  

(1) Students are expected to spend a total of 9 hours (i.e. 3 hours of class contact and 

6 hours of personal study) per week to achieve the course learning outcomes.  

(2) Students shall be aware of the University regulations about dishonest practice in 

course work, tests and examinations, and the possible consequences as stipulated in 

the Regulations Governing University Examinations. In particular, plagiarism, being a 

kind of dishonest practice, is “the presentation of another person’s work without 

proper acknowledgement of the source, including exact phrases, or summarised ideas, 

or even footnotes/citations, whether protected by copyright or not, as the student’s 

own work”. Students are required to strictly follow university regulations governing 

academic integrity and honesty.  

(3) Students are required to submit writing assignment(s) using Turnitin.  
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(4) To enhance students’ understanding of plagiarism, a mini-course “Online Tutorial 

on Plagiarism Awareness” is available on https://pla.ln.edu.hk/.  

 

https://pla.ln.edu.hk/

